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1֙ וַיְהִי
แล้ว–เป็น
H1961

בַּיּ֣וֹם
ใน–วนั
H3117

י הַשְּׁמִינִ֔
ท่ี–แปด
H8066

קָרָ֣א
เรยีก
H7121

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

ן לְאַהֲרֹ֖
อาโรน
H0175

וּלְבָנָי֑ו
และ–บุตร–ของ–เขา

וּלְזִקְנֵי֖
และ–ผูอ้าวุโส–ของ
H2205

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
อิสราเอล
H3478

และต่อมาในวนัท่ีแปด โมเสสได้เรยีกอาโรนและบุตรชายทัง้หลายของเขา และพวกผูอ้าวุโสของอิสราเอล

וַיֹּ֣אמֶר2
แล้ว–กล่าว
H0559

ל־ אֶֽ
แก่
H0413

ן אַהֲרֹ֗
อาโรน
H0175

קַח־
จง–เอา
H3947

ךָ לְ֠
สำาหรบั–เจา้

עֵגֶ֣ל
ลกู–ววั
H5695

בֶּן־
หนุ่ม

ר בָּקָ֧
ฝูง–ววั
H1241

את לְחַטָּ֛
เป็น–เครื่องบูชาไถ่บาป

יִל וְאַ֥
และ–แกะ–ผู้

לְעֹלָ֖ה
เป็น–เครื่องเผาบูชา

תְּמִימִ֑ם
สมบูรณ์
H8549

ב וְהַקְרֵ֖
แล้ว–ถวาย
H7126

לִפְנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และท่านกล่าวแก่อาโรนวา่ �จงนำาลกูววัตัวผูห้นึ่งตัวเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป และแกะตัวผูห้นึ่งตัวเป็นเครื่องเผาบูชา ท่ีปราศจากตำาหนิ 
และถวายทัง้สองตัวต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห์

וְאֶל־3
และ–แก่
H0413

בְּנֵי֥
บุตร–ของ

יִשְׂרָאֵ֖ל
อิสราเอล
H3478

ר תְּדַבֵּ֣
เจา้–จะ–พูด
H1696

ר לֵאמֹ֑
วา่
H0559

קְח֤וּ
จง–เอา
H3947

שְׂעִיר־
แพะ–ผู้

עִזִּים֙
แพะ
H5795

את לְחַטָּ֔
เป็น–เครื่องบูชาไถ่บาป

גֶל וְעֵ֨
และ–ลกู–ววั
H5695

וָכֶבֶ֧שׂ
และ–ลกู–แกะ
H3532

בְּנֵי־
อายุ

שָׁנָה֛
หนึ่ง–ปี
H8141

ם תְּמִימִ֖
สมบูรณ์
H8549

ה׃ לְעֹלָֽ
เป็น–เครื่องเผาบูชา

และแก่ลกูหลานของอิสราเอลท่านจงพูด โดยกล่าววา่ �พวกท่านจงเอาลกูแพะตัวผูห้นึ่งตัวจากฝูงแพะเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป 
และลกูววัตัวผูห้นึ่งตัวกับลกูแกะตัวผูห้นึ่งตัว ทัง้คู่ใหม้อีายุไมเ่กินหนึ่งปี ปราศจากตำาหนิ เพื่อเป็นเครื่องเผาบูชา

וְשׁ֨וֹר4
และ–ววั–ผู้
H7794

יִל וָאַ֜
และ–แกะ–ผู้

ים לִשְׁלָמִ֗
เป็น–ศานติบูชา
H8002

֙ לִזְבֹּחַ֙
เพื่อ–ถวาย
H2076

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

וּמִנְחָ֖ה
และ–ธญับูชา
H4503

בְּלוּלָה֣
คลกุเคล้า

מֶן בַשָּׁ֑
ด้วย–น้ำ ามนั
H8081

י כִּ֣
เพราะ

הַיּ֔וֹם
วนั–นี้
H3117

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

נִרְאָ֥ה
จะ–ปรากฏ
H7200

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
แก่–พวกเจา้
H0413

และววัหนุ่มหนึ่งตัวและแกะตัวผูห้นึ่งตัวด้วยเป็นบรรดาเครื่องสนัติบูชา เพื่อถวายต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
และเครื่องธญัญบูชาคลกุด้วยน้ำ ามนั เพราะวา่วนันี้พระเยโฮวาหจ์ะทรงปรากฏแก่พวกท่าน��

וַיִּקְח֗ו5ּ
แล้ว–เอา
H3947

אֵת֚
(ซึ่ง)
H0853

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

צִוָּ֣ה
ทรง–บญัชา
H6680

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

אֶל־
ไป–ท่ี
H0413

פְּנֵי֖
หน้า
H6440

הֶל אֹ֣
เต็นท์
H0168

מוֹעֵד֑
นัดพบ
H4150

֙ יִּקְרְבוּ וַֽ
แล้ว–เขา้–มา–ใกล้
H7126

כָּל־
ทกุ
H3605

ה הָעֵ֣דָ֔
ชุมนุมชน
H5712

עַמְד֖וּ וַיַּֽ
แล้ว–ยนื
H5975

לִפְנֵי֥
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และเขาทัง้หลายก็นำาสิง่ซึ่งโมเสสบญัชานัน้มาตรงหน้าพลับพลาแหง่ชุมนุมชน และชุมนุมชนทัง้หมดก็เขา้มาใกล้ 
และยนือยูต่่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห์
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https://biblehub.com/hebrew/413.htm
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https://biblehub.com/hebrew/5712.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
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וַיֹּ֣אמֶר6
แล้ว–กล่าว
H0559

ה מֹשֶׁ֔
โมเสส
H4872

זֶה֧
นี่
H2088

הַדָּבָ֛ר
สิง่
H1697

אֲשֶׁר־
ท่ี

צִוָּ֥ה
ทรง–บญัชา
H6680

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

תַּעֲשׂ֑וּ
พวก–เจา้–จะ–ทำา

א וְיֵרָ֥
แล้ว–จะ–ปรากฏ
H7200

אֲלֵיכֶ֖ם
แก่–พวกเจา้
H0413

כְּב֥וֹד
พระสริ–ิของ
H3519

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และโมเสสกล่าววา่ �นี่เป็นสิง่ซึ่งพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงบญัชาใหพ้วกท่านกระทำา และสง่าราศีของพระเยโฮวาหจ์ะปรากฏแก่พวกท่าน�

אמֶר7 וַיֹּ֨
แล้ว–กล่าว
H0559

ה מֹשֶׁ֜
โมเสส
H4872

ל־ אֶֽ
แก่
H0413

ן אַהֲרֹ֗
อาโรน
H0175

קְרַ֤ב
จง–เขา้–ใกล้
H7126

אֶל־
ท่ี
H0413

֙ הַמִּזְבֵּחַ֙
แท่นบูชา
H4196

ה וַעֲשֵׂ֞
แล้ว–ทำา

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

אתְךָ֙ חַטָּֽ
เครื่องบูชาไถ่บาป–ของ–เจา้

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

ךָ לָתֶ֔ עֹ֣
เครื่องเผาบูชา–ของ–เจา้

ר וְכַפֵּ֥
แล้ว–ลบมลทิน

עַדְךָ֖ בַּֽ
เพื่อ–เจา้
H1157

וּבְעַד֣
และ–เพื่อ
H1157

הָעָם֑
ประชาชน

ה וַעֲשֵׂ֞
แล้ว–ทำา

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ן קָרְבַּ֤
เครื่องบูชา–ของ

הָעָם֙
ประชาชน

ר וְכַפֵּ֣
แล้ว–ลบมลทิน

ם עֲדָ֔ בַּֽ
เพื่อ–พวก–เขา
H1157

ר כַּאֲשֶׁ֖
ตาม–ท่ี

צִוָּ֥ה
ทรง–บญัชา
H6680

יְהוָֽה׃
พระยาหเ์วห์
H3068

และโมเสสกล่าวแก่อาโรนวา่ �จงไปยงัแท่นบูชา และถวายเครื่องบูชาไถ่บาปของท่าน และเครื่องเผาบูชาของท่าน 
และทำาการลบมลทินบาปเพื่อตัวท่าน และเพื่อประชากร และจงถวายเครื่องสตัวบูชาของประชากร และทำาการลบมลทินบาปใหพ้วกเขา 
ตามท่ีพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงบญัชา�

ב8 וַיִּקְרַ֥
แล้ว–เขา้–ใกล้
H7126

ן אַהֲרֹ֖
อาโรน
H0175

אֶל־
ท่ี
H0413

חַ הַמִּזְבֵּ֑
แท่นบูชา
H4196

וַיִּשְׁחַ֛ט
แล้ว–ฆา่

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

עֵ֥גֶל
ลกู–ววั
H5695

את הַחַטָּ֖
เครื่องบูชาไถ่บาป

אֲשֶׁר־
ท่ี

לֽוֹ׃
สำาหรบั–เขา

ฉะนัน้อาโรนได้ไปยงัแท่นบูชา และฆา่ลกูววัแหง่เครื่องบูชาไถ่บาปนัน้ ซึ่งเป็นสำาหรบัตนเอง

יַּקְרִבו9ּ וַ֠
แล้ว–นำา–มา
H7126

י בְּנֵ֨
บุตร–ของ

ן אַהֲרֹ֣
อาโรน
H0175

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

֮ הַדָּם
เลือด
H1818

אֵלָיו֒
มา–ให–้เขา
H0413

ל וַיִּטְבֹּ֤
แล้ว–จุม่
H2881

אֶצְבָּעוֹ֙
นิ้ว–ของ–เขา
H0676

ם בַּדָּ֔
ใน–เลือด
H1818

ן וַיִּתֵּ֖
แล้ว–ทา
H5414

עַל־
บน

קַרְנ֣וֹת
เชงิงอน

חַ הַמִּזְבֵּ֑
แท่นบูชา
H4196

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

ם הַדָּ֣
เลือด
H1818

ק יָצַ֔
เท
H3332

אֶל־
ท่ี
H0413

יְס֖וֹד
ฐาน
H3247

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
แท่นบูชา
H4196

และบุตรชายทัง้หลายของอาโรนได้นำาเลือดนัน้มาใหเ้ขา และเขาจุม่นิ้วของตนในเลือดนัน้ และใสม่นับนบรรดาเชงิงอนของแท่นบูชา 
และเทเลือดนัน้ออกท่ีฐานของแท่นบูชา

וְאֶת־10
และ–(ซึ่ง)
H0853

לֶב הַחֵ֨
ไขมนั
H2459

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

הַכְּלָיֹ֜ת
ไต
H3629

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

הַיֹּתֶ֤רֶת
พงัผดื
H3508

מִן־
จาก

הַכָּבֵד֙
ตับ
H3516

מִן־
จาก

את הַחַ֣טָּ֔
เครื่องบูชาไถ่บาป

יר הִקְטִ֖
เผา

חָה הַמִּזְבֵּ֑
บน–แท่นบูชา
H4196

ר כַּאֲשֶׁ֛
ตาม–ท่ี

צִוָּ֥ה
ทรง–บญัชา
H6680

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ׁה׃ מֹשֶֽ
โมเสส
H4872

แต่ไขมนั และไตทัง้สอง และพงัผดืท่ีอยูเ่หนือตับของเครื่องบูชาไถ่บาปนัน้ เขาเผาเสยีบนแท่นบูชา ตามท่ีพระเยโฮวาหไ์ด้ทรงบญัชาโมเสส

וְאֶת־11
และ–(ซึ่ง)
H0853

ר הַבָּשָׂ֖
เนื้อ
H1320

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

הָע֑וֹר
หนัง
H5785

שָׂרַ֣ף
เผา
H8313

שׁ בָּאֵ֔
ด้วย–ไฟ
H0784

מִח֖וּץ
ขา้ง–นอก
H2351

מַּחֲנֶֽה׃ לַֽ
ค่าย
H4264

และเนื้อกับหนัง เขาได้เผาเสยีด้วยไฟขา้งนอกค่าย

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
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https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5695.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2881.htm
https://biblehub.com/hebrew/676.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/3332.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3247.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3508.htm
https://biblehub.com/hebrew/3516.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5785.htm
https://biblehub.com/hebrew/8313.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/4264.htm


וַיִּשְׁחַ֖ט12
แล้ว–ฆา่

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָעֹלָה֑
เครื่องเผาบูชา

יַּמְצִאוּ וַ֠
แล้ว–สง่
H4672

י בְּנֵ֨
บุตร–ของ

ן אַהֲרֹ֤
อาโรน
H0175

֙ אֵלָיו
มา–ให–้เขา
H0413

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ם הַדָּ֔
เลือด
H1818

הוּ וַיִּזְרְקֵ֥
แล้ว–พรม–มนั
H2236

עַל־
บน

חַ הַמִּזְבֵּ֖
แท่นบูชา
H4196

יב׃ סָבִֽ
โดยรอบ
H5439

และเขาฆา่เครื่องเผาบูชา และบุตรชายทัง้หลายของอาโรนได้นำาเลือดมาใหเ้ขา ซึ่งเขาประพรมบนแท่นบูชาโดยรอบ

וְאֶת־13
และ–(ซึ่ง)
H0853

ה הָעֹלָ֗
เครื่องเผาบูชา

יאוּ הִמְצִ֧
สง่–ให้
H4672

אֵלָי֛ו
แก่–เขา
H0413

יהָ לִנְתָחֶ֖
เป็น–ชิน้ๆ–ของ–มนั
H5409

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

אשׁ ֹ֑ הָר
หวั

וַיַּקְטֵ֖ר
แล้ว–เผา

עַל־
บน

חַ׃ הַמִּזְבֵּֽ
แท่นบูชา
H4196

และพวกเขาได้นำาเครื่องเผาบูชามาใหเ้ขา พรอ้มกับชิน้สว่นเหล่านัน้ของเครื่องเผาบูชา และหวั และเขาได้เผาพวกมนับนแท่นบูชา

ץ14 וַיִּרְחַ֥
แล้ว–ล้าง
H7364

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

רֶב הַקֶּ֖
เครื่องใน
H7130

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

הַכְּרָעָיִ֑ם
ขา
H3767

וַיַּקְטֵ֥ר
แล้ว–เผา

עַל־
บน

הָעֹלָ֖ה
เครื่องเผาบูชา

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
บน–แท่นบูชา
H4196

และเขาได้ล้างเครื่องในทัง้หลายและขาเหล่านัน้ และเผาพวกมนับนเครื่องเผาบูชาบนแท่นบูชานัน้

ב15 וַיַּקְרֵ֕
แล้ว–นำา–เขา้–มา
H7126

אֵ֖ת
(ซึ่ง)
H0853

ן קָרְבַּ֣
เครื่องบูชา–ของ

הָעָם֑
ประชาชน

ח וַיִּקַּ֞
แล้ว–เอา
H3947

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

שְׂעִ֤יר
แพะ–ผู้

חַטָּאת֙ הַֽ
เครื่องบูชาไถ่บาป

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

ם לָעָ֔
สำาหรบั–ประชาชน

וַיִּשְׁחָטֵ֥הוּ
แล้ว–ฆา่–มนั

הוּ יְחַטְּאֵ֖ וַֽ
แล้ว–ถวาย–เป็น–เครื่องบูชาไถ่บาป
H2398

כָּרִאשֽׁוֹן׃
เหมอืน–ครัง้–แรก
H7223

และเขาได้นำาเครื่องบูชาของประชากรมา และเอาแพะตัวผูน้ัน้ ซึ่งเป็นเครื่องบูชาไถ่บาปสำาหรบัประชากร และฆา่มนัเสยี 
และถวายมนัเป็นเครื่องบูชาไถ่บาป เหมอืนอยา่งตอนแรกนัน้

ב16 וַיַּקְרֵ֖
แล้ว–นำา–เขา้–มา
H7126

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָעֹלָה֑
เครื่องเผาบูชา

הָ יַּעֲשֶׂ֖ וַֽ
แล้ว–ทำา–มนั

ט׃ כַּמִּשְׁפָּֽ
ตาม–บญัญัติ
H4941

และเขาได้นำาเครื่องเผาบูชานัน้มา และถวายมนัตามแบบอยา่งท่ีกำาหนดไว้

17֮ וַיַּקְרֵב
แล้ว–นำา–เขา้–มา
H7126

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַמִּנְחָה֒
ธญับูชา
H4503

א וַיְמַלֵּ֤
แล้ว–ตัก–เต็ม
H4390

כַפּוֹ֙
ฝ่า–มอื–ของ–เขา
H3709

נָּה מִמֶּ֔
จาก–มนั

וַיַּקְטֵ֖ר
แล้ว–เผา

עַל־
บน

חַ הַמִּזְבֵּ֑
แท่นบูชา
H4196

מִלְּבַ֖ד
นอก–จาก
H0905

עֹלַ֥ת
เครื่องเผาบูชา–ของ

קֶר׃ הַבֹּֽ
ยาม–เชา้
H1242

และเขาได้นำาเครื่องธญัญบูชามา และหยบิหนึ่งกำามอืมาจากเครื่องธญัญบูชานัน้ และเผามนับนแท่นบูชา 
นอกเหนือจากเครื่องเผาบูชานัน้แหง่เวลาเชา้

וַיִּשְׁחַ֤ט18
แล้ว–ฆา่

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַשּׁוֹר֙
ววั–ผู้
H7794

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

יִל הָאַ֔
แกะ–ผู้

זֶבַ֥ח
เครื่องบูชา
H2077

ים הַשְּׁלָמִ֖
ศานติบูชา
H8002

ר אֲשֶׁ֣
ท่ี

לָעָם֑
สำาหรบั–ประชาชน

יַּמְצִאוּ וַ֠
แล้ว–สง่
H4672

י בְּנֵ֨
บุตร–ของ

ן אַהֲרֹ֤
อาโรน
H0175

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הַדָּם֙
เลือด
H1818

יו אֵלָ֔
มา–ให–้เขา
H0413

הוּ וַיִּזְרְקֵ֥
แล้ว–พรม–มนั
H2236

עַל־
บน

חַ הַמִּזְבֵּ֖
แท่นบูชา
H4196

יב׃ סָבִֽ
โดยรอบ
H5439

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/2236.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5409.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7364.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3767.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4503.htm
https://biblehub.com/hebrew/4390.htm
https://biblehub.com/hebrew/3709.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/905.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2077.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1818.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2236.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/5439.htm


และเขาได้ฆา่ววัหนุ่มนัน้และแกะตัวผูน้ัน้เป็นเครื่องสตัวบูชาแหง่บรรดาเครื่องสนัติบูชาสำาหรบัประชากรด้วย 
และบุตรชายทัง้หลายของอาโรนได้นำาเลือดนัน้มาใหเ้ขา ซึ่งเขาได้ประพรมบนแท่นบูชาโดยรอบ

וְאֶת־19
และ–(ซึ่ง)
H0853

ים הַחֲלָבִ֖
ไขมนั
H2459

מִן־
จาก

הַשּׁ֑וֹר
ววั–ผู้
H7794

וּמִן־
และ–จาก

יִל הָאַ֔
แกะ–ผู้

אַלְיָה֤ הָֽ
หาง–อ้วน
H0451

מְכַסֶּה֙ וְהַֽ
และ–ไขมนั–ท่ี–ปกคลมุ
H4374

וְהַכְּלָיֹ֔ת
และ–ไต
H3629

רֶת וְיֹתֶ֖
และ–พงัผดื
H3508

ד׃ הַכָּבֵֽ
ตับ
H3516

และไขมนัของววัหนุ่มนัน้และของแกะตัวผูน้ัน้ และเนื้อสะโพก และสิง่ท่ีหุม้เครื่องในทัง้หลาย และไตทัง้สอง และพงัผดืท่ีอยูเ่หนือตับ

ימו20ּ וַיָּשִׂ֥
แล้ว–วาง

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

ים הַחֲלָבִ֖
ไขมนั
H2459

עַל־
บน

הֶחָז֑וֹת
อก
H2373

וַיַּקְטֵ֥ר
แล้ว–เผา

ים הַחֲלָבִ֖
ไขมนั
H2459

חָה׃ הַמִּזְבֵּֽ
บน–แท่นบูชา
H4196

และพวกเขาวางไขมนัไวบ้นเนื้อหน้าอกเหล่านัน้ และเขาได้เผาไขมนัเสยีบนแท่นบูชา

וְאֵת21֣
และ–(ซึ่ง)
H0853

הֶחָז֗וֹת
อก
H2373

וְאֵת֙
และ–(ซึ่ง)
H0853

שׁ֣וֹק
ขา
H7785

ין הַיָּמִ֔
ขวา
H3225

הֵנִי֧ף
โบก

ן אַהֲרֹ֛
อาโรน
H0175

תְּנוּפָ֖ה
เป็น–เครื่อง–โบก–ถวาย
H8573

לִפְנֵי֣
ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָה֑
พระยาหเ์วห์
H3068

ר כַּאֲשֶׁ֖
ตาม–ท่ี

צִוָּ֥ה
ทรง–บญัชา
H6680

ׁה׃ מֹשֶֽ
โมเสส
H4872

และเนื้อหน้าอกเหล่านัน้ และเนื้อโคนขาขา้งขวานัน้ อาโรนโบกพดัไปมาเพื่อเป็นเครื่องบูชาโบกพดัถวายต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์
ตามท่ีโมเสสได้บญัชา

א22 וַיִּשָּׂ֨
แล้ว–ยก
H5375

ן אַהֲרֹ֧
อาโรน
H0175

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

]ידו[
มอื
H3027

יו( )יָדָ֛
มอื–ของ–เขา
H3027

אֶל־
ไป–หา
H0413

הָעָ֖ם
ประชาชน

יְבָרְכֵם֑ וַֽ
แล้ว–อวยพร–พวก–เขา
H1288

רֶד וַיֵּ֗
แล้ว–ลง–มา
H3381

ת מֵעֲשֹׂ֧
จาก–การ–ทำา

את חַטָּ֛ הַֽ
เครื่องบูชาไถ่บาป

וְהָעֹלָ֖ה
และ–เครื่องเผาบูชา

ים׃ וְהַשְּׁלָמִֽ
และ–ศานติบูชา
H8002

และอาโรนยกมอืของตนขึ้นไปทางประชากร และอวยพรพวกเขา และลงมาจากการถวายเครื่องบูชาไถ่บาป และเครื่องเผาบูชา 
และบรรดาเครื่องสนัติบูชา

א23 ֹ֨ וַיָּב
แล้ว–เขา้–ไป
H0935

ה מֹשֶׁ֤
โมเสส
H4872

֙ וְאַהֲרֹן
และ–อาโรน
H0175

אֶל־
ไป–ใน
H0413

הֶל אֹ֣
เต็นท์
H0168

ד מוֹעֵ֔
นัดพบ
H4150

וַיֵּ֣צְא֔וּ
แล้ว–ออก–มา
H3318

יְבָרֲכ֖וּ וַֽ
แล้ว–อวยพร
H1288

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָעָם֑
ประชาชน

א וַיֵּרָ֥
แล้ว–ปรากฏ
H7200

כְבוֹד־
พระสริ–ิของ
H3519

יְהוָה֖
พระยาหเ์วห์
H3068

אֶל־
แก่
H0413

כָּל־
ทกุ
H3605

ם׃ הָעָֽ
ประชาชน

และโมเสสกับอาโรนได้เขา้ไปในพลับพลาแหง่ชุมนุมชน และได้ออกมา และอวยพรประชากร 
และสง่าราศีของพระเยโฮวาหไ์ด้ปรากฏแก่ประชากรทัง้สิน้

https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/7794.htm
https://biblehub.com/hebrew/451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4374.htm
https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
https://biblehub.com/hebrew/3508.htm
https://biblehub.com/hebrew/3516.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/2373.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2373.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7785.htm
https://biblehub.com/hebrew/3225.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/8573.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/8002.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4872.htm
https://biblehub.com/hebrew/175.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/168.htm
https://biblehub.com/hebrew/4150.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm


צֵא24 וַתֵּ֤
แล้ว–ออก–มา
H3318

אֵשׁ֙
ไฟ
H0784

מִלִּפְנֵי֣
จาก–ต่อ–พระพกัตร์
H6440

יְהוָ֔ה
พระยาหเ์วห์
H3068

֙ וַתֹּא֙כַל
แล้ว–เผา–ผลาญ
H0398

עַל־
บน

חַ הַמִּזְבֵּ֔
แท่นบูชา
H4196

אֶת־
(ซึ่ง)
H0853

הָעֹלָ֖ה
เครื่องเผาบูชา

וְאֶת־
และ–(ซึ่ง)
H0853

הַחֲלָבִ֑ים
ไขมนั
H2459

וַיַּ֤רְא
แล้ว–เหน็
H7200

כָּל־
ทกุ
H3605

הָעָם֙
ประชาชน

נּוּ וַיָּרֹ֔
แล้ว–โหร่อ้ง

יִּפְּל֖וּ וַֽ
แล้ว–ซบ–หน้า–ลง
H5307

עַל־
บน

ם׃ פְּנֵיהֶֽ
หน้า–ของ–พวก–เขา
H6440

และเปลวเพลิงพลุ่งออกมาจากต่อพระพกัตรพ์ระเยโฮวาห ์และเผาผลาญเครื่องเผาบูชาและไขมนัซึ่งอยูบ่นแท่นบูชา 
ซึ่งเมื่อประชากรทัง้สิน้เหน็แล้ว พวกเขาก็โหร่อ้ง และซบลงบนหน้าของตน

https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/784.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/2459.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm

